
"Улучшает качество молока? И только для Милтанка или Тауроса?" — Наоки приподнял бровь,
удивлённый. Он предполагал, что его готовка будет усиливать силу и скорость покемонов или
давать другие прямые преимущества. Но этот непрямой эффект, это улучшение конкретного
продукта, стало новым открытием. Это могло быть невероятно полезным на ранчо!

"Будут ли другие блюда давать похожие эффекты?" — размышлял он. Возможностей было так
много, и столько рецептов предстояло открыть. Потребовалась бы целая жизнь, возможно,
даже пятьдесят лет, чтобы изучить их все.

Но в любом случае, любопытство Наоки было разожжено. Он горел желанием
экспериментировать и раскрывать скрытый потенциал своих кулинарных творений.

"На это будет достаточно времени", — подумал он, поворачиваясь, чтобы предложить стаканы
с ягодным молоком Циклизару и Корайдону. Хотя ни один из них не был молокодающим
покемоном, напиток всё равно стал бы освежающим угощением.

До того как его призвала машина времени, Корайдон только что закончил жестокую битву с
другим Корайдоном. Он получил незначительные травмы, но острая необходимость вернуться в
это время и пространство заставила его спешить домой без отдыха.

Теперь, поглотив стряпню Наоки и насладившись знакомыми вкусами, Корайдон почувствовал
прилив сил, его раны быстро заживали. Переполненный благодарностью и привязанностью, он
подошёл к Наоки и лизнул его в лицо своим длинным языком.

Наоки, поначалу испугавшись, вспомнил об игривой натуре Корайдона из аниме. Он
расслабился, с его губ сорвался смешок. Но когда слюна Корайдона потекла по его лицу, он
мягко отстранил покемона.

Корайдон, ничуть не смутившись, присел неподалёку с глуповатой ухмылкой, его толстый
хвост стучал по полу, пока он наблюдал, как Наоки умывается.

После того как Циклизар закончил трапезу, Наоки убрал со стола, вымыл посуду и потянул
уставшие мышцы. День выдался долгим, и пора было хорошенько отдохнуть.

Ванной комнаты в доме на ранчо не было, поэтому Наоки вышел на улицу и ополоснулся из
садового шланга. Затем он отправился в постель, зевая и листая "Энциклопедию ранчо",
изучая информацию о весенних культурах.

Завтра предстояло много работы: очистить поля от лишних деревьев и камней, вспахать землю,
посадить семена и саженцы. Он также планировал попробовать рыбачить, надеясь поймать
что-нибудь на продажу для дополнительного дохода. Пока урожай не созреет и загон для
покемонов не будет отремонтирован, это был его единственный способ заработка.

Засыпая, Наоки взглянул на Циклизара, который развалился на полу у кровати, сонно зевая.
Корайдон тоже нашёл удобное место и закрыл глаза — знакомый запах Наоки, уютная
обстановка и lingering аромат еды создавали чувство покоя и безопасности.

Несмотря на удалённое расположение ранчо, Наоки не боялся. Присутствие Циклизара давало
чувство защищённости, а Корайдон, несмотря на первоначальную агрессию, казалось,
погрузился в мирный сон.

Наоки улыбнулся, затем выключил свет и отдался сну.



На следующее утро его внутренний будильник, отточенный годами корпоративной жизни,
разбудил его на рассвете. Взгляд на маятниковые часы на стене показал, что было только 6:15
утра. Он ненадолго подумал о том, чтобы вернуться ко сну, но мысль о предстоящих делах
быстро рассеяла остатки сонливости.

Он потёр глаза, встал с кровати и начал готовить завтрак. Шорохи разбудили Корайдона,
который, увидев, что Наоки встал, просто перевернулся и снова заснул.

Циклизар, однако, тут же оживился. Наоки усмехнулся, проходя мимо и погладив покемона по
голове:

— Поспи ещё, — мягко сказал он. — Я разбужу тебя, когда завтрак будет готов.

Циклизар издал тихое:

— Гра-а-а... — и послушно свернулся калачиком на полу.

На завтрак Наоки решил приготовить сэндвич для Циклизара. Он соединил тост с рынка
Месагозы с остатками стейка, свеженарезанными помидорами и листьями салата, щедро полив
сырным соусом.

Пока он собирал сэндвич, в его сознании появилась знакомая информация:

"Сэндвич (D): Сочетание свежих ингредиентов, мяса и овощей, богатое питательными
веществами и идеальное для завтрака.

Эффект приготовления: Небольшое увеличение энергии, делающее покемонов более бодрыми
и менее склонными к сонливости.

Оценка: Базовый сэндвич, но отличный выбор для завтрака".

"Всего лишь небольшое повышение энергии?" — размышлял Наоки с ноткой разочарования в
голосе. Но затем он осознал, что единственным приготовленным ингредиентом был стейк, и
результат казался довольно впечатляющим.

После того как он подал Циклизару его завтрак-сэндвич, Наоки принялся готовить для себя.
Он посмотрел на оставшуюся пачку быстрой лапши, решив не быть расточительным. Однако,
когда он собирался приступить к еде, бдительный Корайдон заметил несоответствие.

Он взглянул на свой сэндвич, затем на дымящуюся миску лапши Наоки. С внезапным
приливом энергии он встал на задние лапы, схватил миску и начал с энтузиазмом втягивать
лапшу.

Наоки наблюдал в изумлении:

— Тебе нравится эта еда?

Для Корайдона эта миска лапши была вкусом дома, первым блюдом, которое приготовил для
него Наоки — блюдом с особым значением. В будущем, когда ранчо процветало, Наоки редко
готовил быструю лапшу. Теперь, увидев её снова, Корайдона захлестнула ностальгия.

— Граоаоаоси-и-и! — воскликнул Корайдон с набитым лапшой ртом.

Наоки не мог понять точных слов, но выражение Корайдона ясно передавало его восторг. Это



сильно контрастировало с безразличием Циклизара к лапше.

После мытья посуды Наоки взял мотыгу и вышел на улицу, готовый взяться за дневную работу.

Благодаря вчерашней практике Наоки и Циклизар выработали хороший рабочий ритм.
Циклизар использовал свой мощный хвост, чтобы разбивать камни и расчищать мусор, в то
время как Наоки следовал за ним, вспахивая землю мотыгой.

Они столкнулись с несколькими большими деревьями, которые были слишком крепкими,
чтобы Наоки справился с ними в одиночку. Он передал топор Циклизару, который умело
повалил их быстрыми, точными ударами.

Корайдон наблюдал за этим издалека. Внезапно он издал серию возбуждённых криков и
бросился к большому дереву. Он обхватил ствол лапами, его мускулы напряглись, и с могучим
рывком он вырвал целое дерево с корнем, отбросив его в сторону, словно простую веточку.

Наоки и Циклизар наблюдали в ошеломлённом молчании. Корайдон, казалось,
воодушевлённый своим подвигом, продолжил помогать, расчищая землю с удивительной
эффективностью.

"Какая невероятная сила!" — глаза Наоки расширились. — "Он пытается отплатить за
доброту?"

Помощь Корайдона значительно облегчила их работу. С помощью травяного покемона они
расчистили большую часть пашни всего за одно утро.

Наоки вытер пот со лба, поливая только что расчищенную землю, делая её мягче и более
пригодной для посадки. "Сейчас бы пригодился покемон водного типа", — подумал он.

После полива почве требовалось время для оседания, прежде чем можно было начинать
посадку. Наоки не спешил расчищать всё поле сразу. Семян было недостаточно, да и рабочих
рук не хватало.

Достигнутого прогресса было более чем достаточно, чтобы держать их занятыми в обозримом
будущем.
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